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ORIZZONTE

Yachts conceived for longer journeys, with generous spaces and elevated onboard comfort. 
Yacht pensati per le traversate più lunghe, con spazi generosi e un comfort di bordo superiore.

THE ORIZZONTE RANGE | LINEA ORIZZONTE



(01) SETTANTOTTO 78
A villa at sea

7

Spazio, luce e continuità tra interni ed esterni trasformano il Settantotto78 in una vera villa sul mare. 
Ampie superfici vetrate e una distribuzione ispirata all’architettura residenziale contemporanea creano ambienti 
aperti e luminosi, in dialogo costante con l’esterno.

SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

A villa at sea

Space, light and a continuous flow between inside and out turn the Settantotto 78 into a true villa on the water. 
Large glazed surfaces and a layout inspired by contemporary residential architecture create open, light-filled spaces 
in constant dialogue with the outside world.
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SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO
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(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni

Ecco come nasce l’eccellenza: si parte da un progetto studiato nei minimi dettagli e gli si dà forma in uno stabilimento 
ad alta automazione con tecnologie all’avanguardia e metodi di costruzione che assicurano la migliore ergonomia 
e una qualità del manufatto insuperabile.

AN UNRIVALLED PRODUCTION PROCESS

This is how excellence is brought to life: it begins with a design that has been perfected down to the tiniest detail, 
and from there, it is shaped further, in a highly automated facility boasting cutting-edge technologies and 
construction methods, which serve to ensure the best ergonomics and the unparalleled quality of the product.

SETTANTOTTO 78 | BIANCO PANAMA
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SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni

THE BEST MATERIALS 
USED IN THE BEST POSSIBLE WAY

High-quality carbon and aramid fibres woven together in matrices that are specially designed 
and tested for the nautical sector, special metal alloys (such as anticorodal, which does not suffer corrosion) 
and optimised systems: together, these elements render the Settantotto lighter, stronger and more environmentally 
friendly. The research into materials extends to the most minute details: from aerospace-derived adhesives to 
patented paints, from essences to fabrics and even to the medical-grade steel used in the engine room.

Fibre di carbonio e fibre aramidiche di alta qualità intrecciate in matrici appositamente studiate e testate per il 
settore nautico, leghe metalliche speciali (come l’anticorodal che non teme la corrosione), ottimizzazione degli 
impianti: così il Settantotto è più leggero, più resistente e più ecocompatibile. La ricerca sui materiali si estende poi 
ad ogni dettaglio: dai fissanti adesivi di derivazione aerospace alle vernici brevettate, dalle essenze ai tessuti fino 
all’acciaio di grado medicale utilizzato nella sale macchine.
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SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni
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SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni
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A PRIVATE BEACH CLUB

Equipped with a lift that moves upwards, downwards and forwards, the stern beach platform can be transformed into 
a huge terrace overlooking the sea, with integrated sound speakers, a chrome-plated steel shower and ceiling lights. 
The beach area can be extended thanks to the extraordinary surface created by the teak-covered hangar. Opening 
the hatch of the compartment reveals a large space, in which the area used for storing a tender (measuring 395 cm) 
and a jet ski can be separated by means of a curtain from the section closest to the beach platform, where chaise-
longues can be placed.

Dotata di un lift che le permette di alzarsi e abbassarsi e di traslare in avanti, la spiaggetta a poppa può diventare 
un’immensa terrazza sul mare con casse audio integrate, doccia in acciaio cromato e luci a soffitto. La beach area 
può estendersi grazie alla straordinaria superficie concessa dall’hangar rivestito in teak. Aprendo il portellone del 
vano, si svela uno spazio ampio in cui la zona preposta all’alloggiamento di un tender (da 395 cm) e di una moto 
d’acqua può essere separata con una tenda dalla parte più vicina alla spiaggetta dove possono collocarsi le chaise 
longue.

SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni
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(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni

SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO
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(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni

SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO
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SETTANTOTTO 78 | NUBE SUPREMO

(01) SETTANTOTTO 78
External | Esterni
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(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni

SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA

AN ADDITIONAL BATHROOM ON THE MAIN DECK

The deck is home to a galley, a saloon and relaxation areas, with an optimum layout. 
The presence of an additional bathroom on the main deck represents an unusual detail on a yacht of this size.

In coperta sono distribuiti in modo ottimale cucina, salone e aree per il relax. 
Particolare non usuale per yacht di queste dimensioni è la presenza di un ulteriore bagno anche sul ponte principale.
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA

FIVE DÉCOR PROPOSALS AND A COLLECTION OF FURNISHINGS 
FOR AUTHENTIC MADE IN ITALY STYLE.

Christian Grande has created five different décor options: each of these combinations of materials and colours lend 
the rooms a feeling of warmth and relaxed elegance. And to maintain perfect harmony with the art direction choices, 
the Settantotto can be furnished with elements from the Flexform collections.

Cinque proposte di décor e una collezione di arredi per uno stile autenticamente Made in Italy 
Christian Grande ha creato cinque diverse proposte di decor materiali e abbinamenti cromatici che regalano 

agli ambienti un tono di calda e rilassata eleganza. In perfetta sintonia con le scelte di art direction, 
il Settantotto può essere arredato con elementi delle collezioni Flexform.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR FIRENZE

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SETTANTOTTO 78 |  | DÉCOR FIRENZE

SETTANTOTTO 78  | DÉCOR FIRENZE

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR FIRENZE | OWNER CABIN 

Scesi sottocoperta, prima ancora che i vostri occhi abbiano registrato tutta la bellezza che vi circonda, 
prima ancora che abbiate notato come tutti i letti in tutte le cabine sono posizionati in senso longitudinale rispetto 
all’asse poppa/prua per garantire il migliore comfort durante il riposo, prima di tutto questo, il vostro corpo si sarà già 
innamorato del Settantotto: basterà il primo passo sul pavimento incredibilmente morbido per iniziare a immaginare 
i piaceri sensuali che questo yacht saprà regalarvi.

THE PLEASURE OF WALKING ON A CLOUD

When you step below deck - before your eyes have taken in all the beauty that surrounds you, before you have 
noticed how all the beds in all the cabins are positioned longitudinally to the stern/bow axis for the best comfort 
while you rest, before all of this - your body will have already fallen in love with the Settantotto: indeed, 
the very first step you take on the incredibly soft floor is all you need to begin imagining the sensual pleasures 
that this yacht will give you.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR FIRENZE | OWNER CABIN 

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR FIRENZE | VIP CABIN

THE SOUND OF SILENCE

Sound-proofing and sound-absorbing materials, fastening systems with no rivets and the most apt choice of layout 
(with the crew cabin located between the engine room and the owner’s cabin) will enable you to fully appreciate the 
sound of the sea. In this regard, the contribution made by the innovative sound damping solutions is extraordinary; 
when applied to the bulwarks, bulkheads and floors, these reduced the perceived noise by an amazing 25 dB. 
The same degree of attention has also been paid to the thermal insulation on board, providing comfort and energy 
efficiency and preventing any form of condensation.

Materiali fonoisolanti e fonoassorbenti, sistemi di fissaggio senza rivetti e opportune scelte di layout (con la cabina 
marinaio posta tra la sala macchine e la cabina armatore) vi permetteranno di apprezzare realmente il suono del 
mare. Straordinario in questo senso è il contributo delle innovative soluzioni di sound damping che applicate alle 
murate, a tutte le paratie e ai pavimenti abbattono di 25 dB il rumore percepito. Identica attenzione è stata dedicata 
all’isolamento termico per garantire comfort ed efficienza energetica e per escludere ogni fenomeno di condensa.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SESSANTASETTE 67  | DÉCOR PISA | DOUBLE BED GUEST CABIN

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SESSANTASETTE 67  | DÉCOR PISA | TWIN BED GUEST CABIN

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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THE THRILL OF CONTROL

To make the on-board experience even more enjoyable and comfortable, each space on board the yacht features 
a number of entertainment and home automation systems, all of which can be easily managed from a smartphone or 
from the steering console, courtesy of the glass cockpit by Garmin, which provides easy access to all the systems.

Per rendere l’esperienza di bordo ancora più piacevole e comoda ognuno degli spazi è servito da sistemi 
di intrattenimento e domotica tutti facilmente gestibili anche da smartphone o dalla console di pilotaggio 

grazie al glass cockpit di Garmin che dà facile accesso a tutti gli impianti.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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SESSANTASETTE 67  | DÉCOR PISA | GUEST CABIN

THE SENSATION OF A CALM SEA
AT ALL TIMES

The Settantotto is equipped with the Humphree system, which represents an unrivalled guarantee of perfect stability 
and distribution, both when at sea and when in a roadstead, with stabilising carbon fibre fins, interceptor blade and 
an electronic control unit for immediate and effective configuration corrections.

Il Settantotto è dotato del sistema Humpree, garanzia insuperabile di stabilità e assetto ideale, sia in navigazione sia 
in rada, con pinne stabilizzatrici in fibra di carbonio, interceptor a lame e centralina elettronica 

per correzioni di assetto immediate ed efficaci.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni



49

THE VALUE OF DESIGN (AND REDUNDANCY)
IN THE ENGINE ROOM TOO

Easy access, mobility and maintenance, and above all a focus on safety, are the elements that characterise 
the engine room, which has been designed with a close eye on every detail of the layout. 
The room is home to three six-cylinder Volvo Penta D13 engines and two generators: this solution boosts efficiency, 
reduces consumption and slashes the likelihood of breaking down.

Facilità di accesso, mobilità e manutenzione e soprattutto attenzione alla sicurezza caratterizzano 
la sala macchine progettata curando ogni dettaglio di layout. Il locale ospita tre Volvo Penta D13 a sei cilindri 
e due generatori: una soluzione che aumenta l’efficienza, riduce i consumi e abbatte le probabilità di rimanere 
in panne.

(01) SETTANTOTTO 78
Interior | Interni
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Cranchi Atelier è il programma di personalizzazione di Cranchi Yachts che permette ad ogni armatore 
di rendere unico il proprio yacht. Insieme al designer Christian Grande, il Cantiere ha creato una selezione di vernici, 
tessuti e materiali che esprimono al meglio il gusto e l’eleganza del Made in Italy. 
Attraverso le combinazioni tra questi elementi, l’armatore è libero di personalizzare il proprio yacht, confidando 
sempre sulla consulenza del Cantiere. 
 
Per chi sceglie di customizzare il Settantotto 78, Cranchi Atelier offre il massimo della libertà: nella scelta dei colori, 
dei décor, degli optional. 
 
Come valore aggiunto, inoltre, il programma mette a disposizione degli armatori cinque diversi progetti di interior 
design concepiti da Christian Grande e una speciale selezione di colori per lo scafo e la sovrastruttura individuati 
dallo stesso designer all’interno della ricca offerta di colori custom che il Cantiere offre ai suoi clienti.

YOUR YATCH, YOUR PERSONALITY

Cranchi Atelier is the Cranchi Yachts customisation programme, and enables each owner to make their own yacht 
completely unique. In collaboration with designer Christian Grande, the shipyard has created a selection of paints, 
fabrics and materials that fully express the style and elegance of Made in Italy design. The owner of the yacht is free 
to customise his or her boat through a range of combinations of these elements, and can always rely on the expert 
advice of the shipyard. 

For those who choose to customise their Settantotto 78, Cranchi Atelier offers ultimate freedom in the choice of 
colours, décor and optional extras.

The programme also offers owners five different interior design projects conceived by Christian Grande, as well as a 
special selection of colours for the hull and superstructure, picked out by the designer himself from the wide range of 
custom colours that the shipyard offers its clients - a further source of added value.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Firenze, Roma, Venezia, Siracusa, Milano
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(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Firenze, Roma, Venezia, Siracusa, Milano

Le scelte cromatiche sono state al centro del progetto di design del Settantotto 78 fin dalla sua prima ispirazione; 
perché il colore dà forma, esprime carattere, rappresenta l’anima di uno yacht: sa regalare slancio, leggerezza, 
una nuova connessione con il panorama, un’emozione più profonda. Cranchi Yachts propone ai suoi clienti 
le palette ideali concepite da Christian Grande per esaltare le scelte stilistiche del Settantotto: 
tre proposte declinate in undici versioni tutte affascinanti. Ogni armatore potrà trovare la combinazione più in 
sintonia con i suoi gusti o partire da queste suggestioni per immaginare la sua palette originale.

CUSTOM SPECIAL COLOURS: 
ELEVEN OPTIONS FOR THE SETTANTOTTO

The colour choices have always been at the heart of the design of the Settantotto 78, ever since the first sparks of 
inspiration; colour gives shape, expresses character, and represents the soul of a yacht: it can lend a sense of impetus, 
of lightness, a new feeling of connection with the panorama that surrounds us, a deeper emotion. Cranchi Yachts 
offers its clients a series of perfect colour palettes conceived by Christian Grande, to enhance the stylistic choices of 
the Settantotto: three different options divided into eleven different versions, all equally captivating. 
Accordingly, every owner can find the combination that best suits their needs, or use these suggestions to dream up a 
new, original colour palette.
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR FIRENZE

YOUR IDEA OF BEAUTY

Working with the designers of the Cranchi Research Development Department, Christian Grande has created five 
different décor proposals to render the interior design of the Cranchi Settantotto 78 truly unmistakable. An authentic 
invitation to discover which vision of beauty is closest to your own ideal.

Christian Grande in collaborazione con i designer del Centro Studi Ricerche di Cranchi Yachts 
ha creato cinque diverse proposte di decor per rendere inconfondibile l’interior design del Cranchi Settantotto 78. 

Un autentico invito a scoprire quale idea di bellezza si avvicina di più al proprio ideale.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Firenze, Roma, Venezia, Siracusa, Milano

Décor Firenze

A tribute to Italian genius and taste, with a noble and sophisticated palette of colors and 
materials. Warm and refined tones that convey a feeling of relaxed elegance, with an 
alternation of glossy and matte surfaces that enhance volumes and geometries.
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA

Décor Roma

True beauty is eternal. The elegant fabrics used for the vertical surfaces recall the tones of the 
Italian lands while the striped marbles give an unmistakable classic touch to the rooms.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Roma
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA | OWNER CABIN

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Roma
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA | VIP CABIN

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Roma
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR ROMA | OWNER CABIN

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Roma
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR VENEZIA

Décor Venezia

Venice seduces and attracts us, it’s bold beauty has inspired a decor with surprising accents. 
The orange leather, lacquers and warm-coloured marbles together with the mirrored glass 
and amber reflections give a lively contrast between glossy and opaque surfaces. A true love 
at first sight.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Venezia



(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Venezia
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR VENEZIA
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR VENEZIA | VIP CABINSETTANTOTTO 78 | DÉCOR VENEZIA | OWNER CABIN 

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Venezia
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR SIRACUSA

Décor Siracusa

A proposal with a temperate and essential elegance. The contrasts between light and dark 
surfaces enhance the natural brightness of the rooms and underline the linear and clean 
design of the Settantotto. Light glossy lacquer with black edges, oak floors combined with 
the light oak of the vertical surfaces, bright marbles and dove gray fabrics on board the yacht 
gives a feeling of well-being.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Siracusa
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SETTANTOTTO 78 | DÉCOR MILANO

Décor Milano

The City that never sleeps, always looking towards the future that has inspired a contemporary 
and harmonious decor characterised by the burnished metals in which aluminum and steel 
with nickel effect shine with style.

(01) SETTANTOTTO 78
Décor | Milano



SETTANTOTTO 78 |  BIANCO PANAMA

* Not binding design data - Subject to change
* Dati di progetto non vincolanti - Soggetti a cambiamenti

FLY DECK LOWER DECK
FOUR CABINS

MAIN DECK
CIGAR LOUNGE

MAIN DECK
DINING TABLE

PERFORMANCE 
DATA 75

(01) SETTANTOTTO 78
Technical data | Dati tecnici

TECHNICAL DATA    |    DATI TECNICI

LENGHT OVERALL    |    LUNGHEZZA FUORI TUTTO

HULL LENGHT   |   LUNGHEZZA SCAFO

BEAM HULL    |    LARGHEZZA SCAFO 

DRY WEIGHT    |    PESO CON MOTORI 
 
FUEL CAPACITY   |    CAPACITÀ SERBATOIO CARBURANTE 

FRESH WATER CAPACITY    |    CAPACITÀ SERBATOIO ACQUA

SUITES – CABINS     |    CABINE

BATHROOMS     |    BAGNI 

HULL    |    CARENA 

DESIGN    |    PROGETTO 

ART DIRECTION     |    DIREZIONE ARTISTICA

CE CATEGORY    |    CATEGORIA DI PROGETTAZIONE

ENGINES   |    MOTORI

25,15 m ca.    |    82 ft 6 in approx.

23,26 m | 76 ft 3 in

5,76 m ca.    |    18 ft 10 in approx. 

57 000 kg ca.    |    125 665  lbs approx. 
 
5920 l ca.    |    1302 UK gal approx.    |    1563 US gal approx.

1250 l ca.    |    275 UK gal approx.    |    330 US gal approx. 

4

4

Aldo Cranchi

Centro Studi e ricerche / R&D department 

Christian Grande

B

Volvo Penta 3 x D13 IPS 1350 / 3 x 1000 HP / 3 x 735 kW



INSIDE CRANCHI YACHTS
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(02) INSIDE CRANCHI YACHTS
How we build

Metodo Piantedo

Metodo Piantedo was born from Aldo Cranchi’s vision. It is the set of process technologies with which we build 
our yachts: a structured, scalable approach that combines efficiency, control and craftsmanship across the whole 
production cycle. Repeatability is central,  and it gives us the highest quality in less time.

Dalla visione di Aldo Cranchi nasce il Metodo Piantedo, l’insieme delle tecnologie  di processo con cui costruiamo i 
nostri yacht. Un approccio strutturato e scalabile che combina efficienza, controllo e cura artigianale lungo l’intero 
processo produttivo. La ripetibilità è fondamentale e ci garantisce una qualità estrema in tempi contenuti.

A design born on screen flows straight into production, running from  the cutting room to the automated milling 
systems and on to the robot  that applies the gelcoat. Metodo Piantedo never stands still, its processes, systems and 
materials always evolving.  

Il progetto nasce in digitale e passa direttamente alla produzione,  dalla sala taglio ai sistemi di fresatura 
automatizzata fino al robot  per l’applicazione del gelcoat. Il Metodo Piantedo non si ferma mai,  con processi, 
sistemi e materiali in continua evoluzione.

Design and modelling 

Every element of the boat is designed with advanced 3D modelling software, which shows the finished design 
before it is built. 

La progettazione di tutti gli elementi avviene con software di modellazione 3D avanzati, che permettono di 
visualizzare il progetto finale prima ancora di realizzarlo.
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(02) INSIDE CRANCHI YACHTS
How we build

Partnerships

Our collaborations grow from a shared vision of the project and develop over time 
through the continuous integration of skills. That is why we work with specialised 
companies and highly qualified suppliers,  chosen for the reliability of their raw materials 
and the excellence of their workmanship, to define the quality, consistency and identity 
of every yacht.

Le nostre collaborazioni nascono da una visione condivisa del progetto 
e si sviluppano nel tempo attraverso un lavoro continuo di integrazione tra competenze.
Per questo collaboriamo con aziende specializzate e fornitori altamente qualificati, 
selezionati per l’affidabilità delle materie prime e l’eccellenza delle lavorazioni, 
così da definire la qualità, la coerenza e l’identità di ogni yacht. 

Beyond Made in Italy there is Disegno Italiano. Every Cranchi is conceived, designed  
and built in Italy, within a single production district in the North of Italy. 

Oltre il Made in Italy c’è il Disegno Italiano. Tutte le imbarcazioni Cranchi sono concepite,  
progettate e realizzate in Italia, in un unico distretto produttivo in Lombardia.

Disegno Italiano

Disegno Italiano is a continuous dialogue between creativity, technology and craftsmanship, a nod to the Italian 
tradition where art and technique live together. Our yachts first take shape in the Centro Studi Ricerche, 
where every hull is drawn by Aldo Cranchi and the art direction of the whole range is developed with Christian 
Grande, who shapes its lines, interior volumes and material language. 

Disegno Italiano è un dialogo continuo tra creatività, tecnologia e saper fare, un richiamo alla tradizione italiana 
in cui arte e tecnica convivono. I nostri yacht iniziano a prendere forma nel Centro Studi Ricerche, dove tutte le carene 
sono disegnate da Aldo Cranchi e l’art direction dell’intera gamma è sviluppata con Christian Grande, 
che ne definisce linee, volumi interni e linguaggio dei materiali.



Bianco Panama Bianco Panarea Azzurro Infinito Blu Murano Verde Montecarlo Verde Audace Rosso DiabloBlu Amalfi 

Oro Rosso
NEW 2026

Espresso Grigio Medusa Grigio Nube Grigio Mercurio Grigio Aurora Grigio Boreale
NEW 2026

Grigio Cosmo 

Grigio Baia
NEW 2026

Nero Vulcano Nero Lava
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(02) INSIDE CRANCHI YACHTS
Care & Experience

Cranchi Colour Collection

With the Cranchi Colour Collection you can choose from a range of shades designed  to bring out the lines 
and volumes of each model, expressing your personality. 
 
Con Cranchi Colour Collection puoi scegliere tra una gamma di tonalità studiate per esaltare le linee e i 
volumi di ogni modello, esprimendo la tua personalità.

Cranchi Atelier 

Cranchi Atelier is the personalisation programme for owners who want a unique, bespoke yacht. 
It begins by listening to the owner’s wishes, which the yard’s designers and engineers turn into real solutions once 
they have assessed what is possible, in a guided dialogue where every request meets the Cranchi style. 
Personalisation can work on several levels, from aesthetics to technical design.  

Cranchi Atelier è il programma di personalizzazione dedicato agli armatori che desiderano uno yacht unico e su 
misura. Tutto parte dall’ascolto dei desideri dell’armatore, che designer e ingegneri del cantiere traducono in soluzioni 
concrete dopo averne verificato la fattibilità, in un dialogo guidato in cui ogni richiesta si integra con l’identità 
stilistica di Cranchi. La personalizzazione può avvenire su più livelli, dall’estetica alla progettazione tecnica.
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(02) INSIDE CRANCHI YACHTS
Care & Experience

Cranchi Cares

Cranchi Cares is our programme of exclusive services for the maintenance and protection of our yachts, 
the way we keep caring for every boat long after delivery. All services are provided by Cranchi-owned facilities, 
with managers and technicians trained  by the shipyard: one on the Adriatic Sea near the Gulf of Trieste, 
and one on the Tyrrhenian Sea in Sardinia, close to Olbia. 

Cranchi Cares è il nostro programma di servizi esclusivi dedicati alla manutenzione  e alla protezione degli yacht, 
il modo in cui continuiamo a prendercene cura anche dopo la consegna, nel tempo. 
Tutti i servizi sono gestiti in strutture di proprietà Cranchi, con manager e tecnici formati direttamente dal Cantiere, 
uno sul Mar Adriatico vicino al Golfo di Trieste e uno sul Mar Tirreno in Sardegna, vicino a Olbia.

Darsena Bellagio

On the Adriatic Sea, near the Gulf of Trieste, Darsena Bellagio offers 104 berths for yachts up to 70 feet, 
with refitting and maintenance, pre-delivery inspection, a delivery centre and dry storage. 
It covers 92,000 m² in all, 5,500 of them under cover, plus a 12,200 m² area of state-owned water.

Sul Mar Adriatico, vicino al Golfo di Trieste, la Darsena Bellagio offre 104 posti barca fino a 70 piedi, 
con refitting e manutenzione, ispezione pre-delivery,  centro consegne e rimessaggio a secco. 
Si estende su 92.000 m² complessivi,  di cui 5.500 m² coperti, oltre a 12.200 m² di acque demaniali.

Cranchi Yachts Sardinia

On the Tyrrhenian Sea, in Sardinia near Olbia, the Cranchi Yachts Sardinia centre,  opened in 2022, offers 
refitting and maintenance, pre-delivery inspection and dry storage.  It covers 15.000 m² in all, 7.000 of 

them under cover, plus a 3.500 m² area of state-owned water 
 

Sul Mar Tirreno, in Sardegna vicino a Olbia, il centro Cranchi Yachts Sardinia,  inaugurato nel 2022, offre 
refitting e manutenzione, ispezione pre-delivery e rimessaggio a secco. Si estende su 15.000 m² complessivi, 

di cui 7.000 m² coperti, oltre a 3.500 m² di acque demaniali.
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(02) INSIDE CRANCHI YACHTS
Marine Test Center

Cranchi Private Show

The Cranchi Private Show is our format for owners considering a new Cranchi yacht: 
a chance to see the fleet in person and take the models out on the water at the yard’s waterfront.  

Visits are by appointment, arranged through your Cranchi dealer. 
 

Il Cranchi Private Show è il format dedicato agli armatori interessati  a un nuovo yacht Cranchi 
 l’occasione per scoprire la flotta dal vivo  e provare i modelli negli spazi sul mare del Cantiere.  

Si partecipa su appuntamento, attraverso il proprio dealer di riferimento.

Marine Test Center

The Italo Monzino Marine Test Centre is Cranchi Yachts’ permanent showroom  
on the Adriatic, where the whole fleet is on show and ready for sea trials. 
A natural setting, within easy reach of the airports of Milan, Venice, Treviso and Trieste. 

L’Italo Monzino Marine Test Centre è lo showroom permanente di Cranchi Yachts  
sull’Adriatico, dove l’intera flotta è visibile e pronta per le prove in mare. Uno scenario  
naturale, comodamente raggiungibile dagli aeroporti di Milano, Venezia, Treviso e Trieste.
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Company 

CANTIERE NAUTICO CRANCHI® S.p.A.

Head Office & Piantedo Plant 1
23010 PIANTEDO (SO) - Via Nazionale, 1319 - Italia
Tel +39 0342 683 359

Fully paid in share capital | Capitale sociale i.v. Euro 5.000.000
Intrastate VAT. - Tax Code | C.F. - P.IVA 00070470141

SDI Code | Codice SDI: CZR6GUY

sales@cranchi.it

Divisione Marine

DARSENA BELLAGIO  
Via Ettore Majorana, 13 | 33058 San Giorgio di Nogaro (UD) | 45°46.904’N • 13°14.640’E

ITALO MONZINO MARINE TEST CENTRE
Via Ettore Majorana, 9A | 33058 San Giorgio di Nogaro (UD) | 45°46.691’N • 13°14.681’E

CRANCHI YACHTS SARDINIA  
Via Madagascar 46, 1/2/3 | 07026 Olbia (SS) | 40°55.708’N • 9°33.044’E

divisionemarine@cranchi.it

Main Partners

Volvo Penta AB | Raymarine | Garmin | Mercury Marine

Follow us

Facebook • Instagram • TikTok • YouTube •  LinkedIn
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Disclaimer (EN)
All information contained in this catalogue, including, without limitation, technical and performance details and drawings, is merely approximate and non-contractual.  
Performance and sailing-range data, which Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. discloses in good faith, are determined at the Marine Test Centre on the Adriatic and refer to new boats,  
without antifouling, with light weight, in optimum environmental conditions. They do not commit or bind Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. in any way. The boat models shown 
feature equipment for different markets, and also include special and/or extra accessories, not part of standard fittings and only available at extra cost. Modifications to the models, 
equipment and colours shown are possible at any time without prior notice. The only valid technical information or descriptions are those relating to the specific boat being purchased.  
The only valid contractual terms are those contained in the sales contract. The catalogue is based on the information available at the time of publication.  
Despite our commitment to ensure the greatest possible accuracy, the information contained herein may not cover all details and technical-commercial changes occurring at a later date,  
or may describe features that are not present, or may not foresee future changes. 
Copyright. The CRANCHI® name, the logo and the mark are trademarks of Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. All texts, images and other information published herein are the copyright 
of Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A., Italy. Their reproduction and distribution, in whole or in part, is forbidden without the written permission of Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A.  

Note legali (IT)
Tutte le informazioni contenute nel presente catalogo, compresi senza limitazione dati tecnici, prestazionali, illustrazioni e disegni, sono meramente indicative e non contrattuali.  
I dati riferiti alle prestazioni e all’autonomia, che il Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. divulga in buona fede, sono rilevati presso il Marine Test Centre sull’Adriatico e riferiti 
all’imbarcazione nuova, senza antivegetativa, con carico leggero, in condizioni ambientali ottimali. Essi non impegnano né vincolano in alcuna misura il Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A.  
I modelli delle imbarcazioni illustrati mostrano equipaggiamenti per mercati diversi, e comprendono anche accessori speciali e/o extra, non facenti parte dell’allestimento di serie e disponibili 
solo con sovrapprezzo. Modifiche ai modelli, agli equipaggiamenti e ai colori illustrati sono possibili in ogni momento senza obbligo di preavviso. Le uniche indicazioni tecniche o descrizioni 
valide sono quelle relative alla specifica imbarcazione che sarà oggetto di acquisto. Le uniche indicazioni contrattualmente valide sono contenute nel contratto di vendita. Il catalogo si 
basa sulle informazioni disponibili al momento della sua pubblicazione. Malgrado l’impegno posto ad assicurare la maggior accuratezza possibile, le informazioni in esso contenute possono  
non coprire tutti i dettagli e le modifiche tecnico-commerciali intervenute in momenti successivi, o descrivere caratteristiche non presenti, ovvero non prevedere tutte le ipotesi che potrebbero verificarsi.
Copyright. Il nome CRANCHI®, il logo e il segno sono i marchi registrati del Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. Tutti i testi, le immagini e le altre informazioni qui pubblicate, rientrano 
nel copyright del Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. - Italia. È vietata la loro riproduzione e diffusione sia totale che parziale senza autorizzazione scritta del Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. 

Disclaimer (DE)
Alle in dem vorliegenden Katalog enthaltenen Informationen, einschließlich der technischen Daten, Leistungsbeschreibungen, Illustrationen und Zeichnungen dienen als Richtwerte und stellen 
keine vertragliche Grundlage dar. Die Daten in Bezug auf die Leistungen und Reichweite, welche die Werft Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. in gutem Glauben angibt, werden im Marine 
Test Centre am Adriatischen Meer erhoben und beziehen sich auf neue Boote mit geringer Ladung, ohne anwuchsverhinderne Lackierung und unter optimalen Umgebungsbedingungen. 
Solche Daten sind für die Werft Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. in keinster Weise bindend oder verpflichtend. Die Modelle der abgebildeten Boote zeigen Ausstattungen für unterschiedliche 
Märkte und umfassen auch Sonderzubehör und/oder Sonderausstattungen, die nicht zur Serienausstattung gehören und nur gegen Aufpreis erhältlich sind. Änderungen an den Modellen,  
der Ausstattung oder der abgebildeten Farben sind jederzeit und ohne Vorankündigung möglich. Die einzigen gültigen technischen Hinweise oder Beschreibungen sind jene, die sich spezifisch auf das 
zu erwerbende Boot beziehen. Allein der Kaufvertrag enthält vertraglich gültige Angaben. Der Katalog basiert auf den zum Zeitpunkt der Veröffentlichung verfügbaren Informationen. Trotz unserer 
Bemühungen, für die im Katalog enthaltenen Informationen größte Genauigkeit zu gewährleisten, kann der Katalog nicht alle Details und technischen und vertriebstechnischen Änderungen nachfolgender 
Zeitpunkte abdecken und nicht alle Annahmen vorsehen, die auftreten könnten, oder er könnte nicht bestehende Eigenschaften beschreiben.
Copyright. Der Name CRANCHI®, das Logo und die Bildmarke sind registrierte Marken der Werft Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. Alle Texte, Bilder 
und sonstige hier veröffentlichten Informationen unterliegen dem Copyright der Werft Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. - Italien. Eine auszugsweise oder vollständige Vervielfältigung oder Verbreitung 
ohne schriftliche Genehmigung der Werft Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. ist verboten. 

Clause de non-responsabilité (FR)
Toutes les informations contenues dans le présent catalogue, et ce de manière non exhaustive, telles que les informations techniques, sur les prestations, les images et dessins, sont purement 
indicatives et non contractuelles. Les informations faisant référence aux prestations et à l’autonomie, que le Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. divulgue de bonne foi, sont issues du Marine Test 
Centre situé sur l’Adriatique et se réfèrent aux embarcations neuves, sans antifouling, à charge légère, dans des conditions météorologiques optimales. Ces derniers n’engagent ni n’obligent 
en aucune mesure le Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. Les modèles d’embarcations illustrés montrent des équipements pour différents marchés et comprennent également des accessoires 
spéciaux et/ou supplémentaires, ne faisant pas partie de l’aménagement de série et disponibles uniquement avec du surpoids. Des modifications de modèles, d’équipements et des couleurs 
illustrés sont possibles à tout moment sans obligation de préavis. Les seules indications techniques ou descriptions valables sont celles relatives à l’embarcation spécifique qui fera l’objet  
d’un éventuel achat. Seules les indications contractuellement valables sont contenues dans le contrat de vente. Le catalogue se base sur les informations disponibles au moment de sa publication. Malgré 
l’engagement pris afin de garantir le plus grand soin possible, les informations qui y sont contenues peuvent ne pas reprendre tous les détails et toutes les modifications technico-commerciales intervenues 
par la suite, ou décrire des caractéristiques non présentes, ou ne pas prévoir toutes les hypothèses possibles.
Copyright. Le nom CRANCHI®, le logo et le symbole sont des marques enregistrées du Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. Tous les textes, images et autres informations publiés ici, rentrent  
dans le droit de reproduction du Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. - Italie. Leur reproduction et diffusion aussi bien totale que partielle sans autorisation écrite de Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A sont interdites. 

Descargo de responsabilidad (ES)
Toda la información contenida en este catálogo incluidos, sin limitarse a ellos, los datos técnicos, de prestaciones, las ilustraciones y los diseños, son únicamente indicativos y no contractuales. 
Los datos referidos a las prestaciones y a la autonomía, que Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. divulga de buena fe, son recopilados en el Marine Test Centre sobre el Adriático y se refieren  
a la embarcación nueva, sin antivegetativa, con carga ligera, en condiciones ambientales óptimas. Estos no comprometen ni vinculan en ninguna medida a Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. 
Los modelos de las embarcaciones ilustradas muestran equipos para mercados diferentes, y comprenden además accesorios especiales y/o extra, que no forman parte del equipamiento 
de serie y que se encuentran disponibles únicamente con un sobreprecio. Es posible que se realicen modificaciones en los modelos, los equipamientos y los colores ilustrados en cualquier 
momento y sin obligación de aviso previo. Las únicas indicaciones técnicas o descripciones válidas son aquellas relacionadas con la embarcación específica que será objeto de compra.  
Las únicas indicaciones contractualmente válidas son aquellas incluidas en el contrato de venta. El catálogo se basa en las informaciones disponibles en el momento de su publicación.  
No obstante los esfuerzos centrados en garantizar la mayor exactitud posible la información contenida en el mismo puede no abarcar todos los detalles ni las modificaciones técnicas 
 y comerciales sucesivas, ni tampoco describir características no presentes, ni prever todas las hipótesis que podrían verificarse.
Copyright. El nombre CRANCHI®, el logotipo y el signo son marcas registradas de Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. Todos los textos, las imágenes y las demás informaciones aquí publicadas están cubiertas 
por los derechos de autor de Cantiere Nautico Cranchi® S.p.A. – Italia. Se prohíbe la reproducción y la difusión de estos, ya sea total o parcialmente, sin la autorización escrita de Cantiere Nautico 
Cranchi® S.p.A.

Photo credits Leonardo Andreoni | Ivan Fois | Andrea Muscatello | Archivio Fotografico CRANCHI®| Imaze | Photos in Dubai courtesy of Yachts One @Yachts.1. 
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